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Ρ Ι Τ Σ Α Φ Ρ Α Γ Κ Ο Υ - Κ Ι Κ Ι Λ Ι Α 

Ο Άγγελος Σικελιανός 
και η προαιώνια 

ορφική φωνή 

Η επίδραση που άσκησε ο ορφισμός στο έργο του Αγγέλου Σικελιανού 
είναι δεδομένη σχεδόν εξ ορισμού. Συστηματικά όμως και, όπως θα 
έλεγε ο ίδιος ο ποιητής, «σφαιρικά» δεν έχει ακόμα αποδειχθεί. Ίσως 
αυτό το επίμοχθο έργο να καταφέρω να το φέρω κάποτε εις πέρας, 
καθώς είναι γνωστό στους παροικούντας την Ιερουσαλήμ ότι εδώ και 
δεκαπέντε χρόνια έχω αρχίσει να εργάζομαι πάνω στο θέμα αυτό εξε
τάζοντας σχεδόν λέξη-λέξη το έργο του μεγάλου μας ποιητή —λυρικό, 
δραματικό και πεζό—, προσπαθώντας να δείξω με ποιον τρόπο τα ορ
φικά του διαβάσματα γονιμοποίησαν τη σκέψη του — ώστε και η στά
ση ζωής του να είναι καθαρά ορφική, καθώς ως αθλητής, ιερέας και 
προφήτης έψαχνε την κορύφωση του έργου του «Προς την Ποίηση -
Πράξη». 

Η έρευνα μου με οδήγησε μπροστά σε ανέκδοτα κείμενα του Σικε
λιανού, ορισμένα από τα οποία έχω φέρει στο φως της δημοσιότητας. 
Περιμένουν και άλλα τη σειρά τους, όπως π.χ. μια τέταρτη «Ομιλία 
στους Αρίστους», σημειώσεις και κάποιοι στίχοι από την τραγωδία που 
προσπάθησε να γράψει —ορφική κι αυτή— τον «Δαίδαλο στη Σικελία» 
συνέχεια του Δαίδαλου στην Κρήτη κλπ. 

Στα χέρια μου έχω από ευγενική προσφορά ανέκδοτο κείμενο του 
Σικελιανού που τιτλοφορείται «Η ΠΡΟΑΙΩΝΙΑ ΟΡΦΙΚΗ ΦΩΝΗ / ΑΠΟ 
ΤΟΥΣ ΜΥΧΟΥΣ ΤΗΣ ΘΡΑΚΗΣ / ΚΑΙ ΤΟ ΑΥΡΙΑΝΟ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟ / ΑΙΤΗΜΑ 
ΤΟΥ ΑΓΩΝΑ / ΜΑΣ». Έπεται μότο από τον Αρριανό, το γνωστό «Αρχή 
σοφίας αίσθησις μάχης» \ 

Το δεκασέλιδο κείμενο που έχω στα χέρια μου γράφτηκε στα συ
νήθη μεγάλου μεγέθους υπόλευκα αρίγωτα χαρτιά τα οποία χρησιμο
ποιούσε ο Σικελιανός, είναι ευανάγνωστο, με αναγνωρίσιμο τον γραφι
κό του χαρακτήρα και τις ελάχιστες —πλην συνήθεις για τον ποιητή— 
ορθογραφικές αβλεψίες. 

Στην αρχή του κειμένου ο ποιητής, κάνοντας μια αναδρομή σε ομι
λία του που πραγματοποίησε τον Ιούνιο του 1931 «στο στρατό της 
Θράκης»2 θεωρεί τα τότε λεγόμενα του —και ίσως δεν έχει άδικο— ως 
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προφητικά για το επερχόμενο ζοφερό μέλλον της ανθρωπότητας και 
κηρύσσει για ακόμη μία φορά πως η σωτηρία του ανθρώπου σ' όλα τα 
επίπεδα, ατομικό και συλλογικό, εθνικό αλλά και πανανθρώπινο, είναι 
δυνατόν να προέλθει μόνον από την καλλιέργεια της ηθικής αξίας της 
ενότητας («στο επίπεδο του πνεύματος και την ευθύνη αυτή φέρουν οι 
άνθρωποι του πνεύματος»), που προέρχεται από «την ακτινοβόλα 
Αρχή της Δωρικής Καθολικότητας καθώς την είχε από πανάρχαιους 
καιρούς θεσπίσει και για την Ελλάδα και για ολόκληρο τον κόσμο από 
τους μυχούς της Θράκης ο Ορφισμός». 

Μ' αυτή τη βασική αρχή, στο ανέκδοτο κείμενο, προσπαθεί ο ποιη
τής να εμψυχώσει τους στρατιώτες που πολεμάνε στο μέτωπο «ανα-
δραμώντας»3, όπως θα έλεγε κι ο ίδιος σε στιγμές για την Ελλάδα 
οριακές, κατά τις οποίες η βίωση της αξίας «της Δωρικής Καθολικότη
τας» διαδραμάτισε για τον λαό μας, από την πρώτη του ακόμη εμφάνι
ση, τον ρόλο της αναγεννητικής κολυμβήθρας του Σιλωάμ. Καταστρέ
φοντας τον λόγο του ο Σικελιανός υπενθυμίζει πως η συγκεκριμένη 
ώρα είναι ώρα επαναπόκτησης από όλους τους Έλληνες της εθνικής 
τους συνείδησης όχι όμως στενά, σοβινιστικά, ή αυτό που μια ξύλινη 
γλώσσα αποκαλεί «εθνικιστικά» αλλά —όπως γράφει αλλού— <<σ' ένα 
αγνό δυναμομετρικό επίπεδο»4. Ώρα που επανέρχονται «στον πρώτο 
τους εαυτό» ως οι πανάρχαιοι «ορφικοί πολεμιστές». 

Ώρα που ταυτίζονται ως κύκλοι ομόκεντροι —ο ορφισμός με τον 
χριστιανισμό— που και οι δύο αυτές υψηλές θεωρίες αποτελούν «το δι-
αιώνιο παλμό του ψυχικού μας και δημιουργικού Διονυσιασμού»5. Ώρα 
«πύρινη»6, ώρα «προμηθεϊκή»7, ώρα που ξεπερνιούνται τα σύνορα της 
ζωής και του θανάτου, ώρα της υπέρτατης θυσίας του στρατού, θυσίας 
που θα του χαρίσει, όπως στον Ορφέα και τον Χριστό, «το δικαίωμα 
και το χρέος μιας επείγουσας διαθήκης, υποθήκης, εντολής». 

Όλη βέβαια αυτή η στάση των στρατιωτών αλλά και σύσσωμου του 
ελληνικού λαού δεν μπορεί να απορρέει από πουθενά αλλού παρά από 
την προαναφερθείσα αρχή της «Δωρικής Καθολικότητας» ή αρχή της 
«Ακτινοβολίας», όπως την αναφέρει αλλού, που είναι η πρώτη από τις 
ορφικές αρχές, οι οποίες και αποτελούν κατά τον ποιητή τη ραχοκοκα
λιά της ορφικής στάσης ζωής. 

Από τα παραπάνω, καθώς και από άλλες εσωτερικές ενδείξεις, συ
νάγεται πως το κείμενο πρέπει να έχει συντεθεί περίπου δέκα χρόνια 
μετά τον Ιούνιο του 1931, γιατί υπάρχει ρητή μαρτυρία του ίδιου του 
ποιητή, που αρχίζει το κείμενο του ως εξής: «Όταν τον Ιούνιο του 1931, 
καλεσμένος απ' τα στελέχη του στρατού της Θράκης, τους ανάπτυσσα 
σε μία εκτεταμένη μου ομιλία το βαθύτερο ιστοριολογιχό περιεχόμενο 
της Δελφικής Ιδέας η κυριότερη φροντίδα μου ήταν να διαστείλω τότε 
στη συνείδηση τους την ακτινοβόλα ανθρωπολογικήν Αρχή της Δωρικής 
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Καθολικότητας καθώς την είχε από πανάρχαιους καιρούς θεσπίσει και 
για την Ελλάδα και για ολόκληρο τον κόσμο απ' τους μυχούς της Θρά
κης πρώτα πρώτα ο Ορφισμός από την άλλη σκοτεινή και αντίμαχην 
ιστορικήν αρχή του συγκρυπτόμενου είτε μη Νεμροδισμού, Σατραπι-
σμού, ή Καισαρισμού κλπ». Στη σελίδα 4 του χγφ. του γράφει: «Αλλ' 
από τότε είχε διαβεί όχι λιγοστός καιρός, κι ακριβώς τόσος που χρειά
ζονταν για όλους μας, να προετοιμάσει μέσα στον κοσμοϊστορικό της 
εποχής μας στίβο, την παράποτε ανάμεσα στους αιώνες τραγική και 
πλήρη σύγκρουση της προαιώνιας Ορφικής ιστορικής Αρχής του Ελληνι
σμού με τον ανόσια συγκρυπτόμενο ανάμεσα στους αιώνες αλλ' ογκού
μενο στις μέρες μας ολοένα από τις ίδιες τις πανάρχαιες βδελυρές κα
ταβολές, Νεμροδισμό, Σατραπισμό, Καισαρισμό». 

«Όχι λιγοστός καιρός», μετά το 1931, «σύγκρουση», στη σελίδα 5 
του χγφ. «που πραγματοποιεί ωριμότερα στο στρατό», στη σελίδα 7 
«η πρωτοβουλία απ' τις επιχειρήσεις μας στο μέτωπο», στην ίδια επί
σης σελίδα με μικρά αλλά μεγάλα σε μέγεθος γράμματα «ο πόλεμος 
μας» λέξη που τη διέγραψε και πρόσθεσε από πάνω τη φράση «η .[ ; ] 
...μας εθνική δοκιμασία», στη σελίδα 9 (για το Έθνος) «ενώ αυτό σφυ
ρηλατείται και καρφώνεται σαν άλλος Προμηθέας, από το Κράτος και 
τη Βία στους τραχιούς ιερούς του Βράχους, αλλά δίχως να λυγίσει, αλ
λά δίχως ούτε μια στιγμή να νικηθεί» 

Τα παραπάνω στοιχεία πιστεύω πως συνηγορούν ώστε το κείμενο 
να χρονολογηθεί ανάμεσα στις 28 Οκτωβρίου 1940 και 9 Απριλίου 
1941, δηλαδή από την κήρυξη του Ελληνοίταλικού πολέμου μέχρι και 
την εισβολή στην Ελλάδα των Γερμανών. Και επειδή ο ποιητής αναφέ
ρεται σε «επιχειρήσεις στο μέτωπο», και μάλιστα νικηφόρες9, το κείμε
νο θα πρέπει να γραφόταν παράλληλα με τους «Επίνικους Β'» και συ
γκεκριμένα με τα ποιήματα: α) «Το πανανθρώπινο εμβατήριο της 
Ελλάδας» (χρον. 19/12/40 δημ. 4/1/41 στα Νεοελληνικά Γράμματα), β) 
«Στρατιώτες του μετώπου» (χρον. 8/12/40 δημ. 4/1/41 στα Νεοελληνικά 
Γράμματα), γ) «Κλεισούρα» (χρον. 11/1/41 δημ. 1/2/41 στη Νέα Εστία), 
δ) «Πρωτέας» (χρον. 18/1/41 δημ. 15/2/41 στα Νεοελληνικά Γράμματα), 
ε) «Γράμμα από το μέτωπο» (δημ. 1/4/41 στη Νέα Εστία).™ 
Στο ίδιο χρονικό διάστημα ο ποιητής δημοσιεύει μια σειρά από άρθρα 
επίκαιρου περιεχομένου. 

1) «Εισήγηση στην τραγωδία «Σίβυλλα» [όταν τη διάβασε στη Στέγη 
Γραμμάτων και Τεχνών] εφ. Η Καθημερινή, 3 Νοέμ. 1940. 

2) «Έκκλησις των Ελλήνων διανοουμένων προς τους απανταχού εργά-
τας του πνεύματος» [υπογράφει ο Σικελιανός μαζί με άλλους] εφ. 
Η Καθημερινή, 10 Νοεμ. 1940. 

3) «Εικοσιοχτώ του Οκτώβρη 1940», περ. Νέα Εστία, τόμ. 28, 15 Νο
εμ. 1940, σελ. 1378. 
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4) «Ποίηση και Ελευθερία» (απόσπασμα από τον «Πρόλογο» στο Λυ
ρικό Βίο, περ. Νεοελληνικά Γράμματα 23 Νεομ. 1940). 

5) «Κάτω από τα βλέμματα των Σιβυλλών» περ. Νέα Εστία, τόμ. 28 
1/12/1940 σελ. 1414-1416. Αναδημοσίευση συμπληρωμένη από το 
περ. Ελληνικά Φύλλα, Χρ' Α', Χριστούγεννα - Πρωτοχρονιά 1936, 
σελ. 262-263. 

6) «Η Ελληνική πνευματική επιστράτευση» (Το ολοκληρωμένο νόημα 
της) [Ραδιοφωνική ομιλία] περ. Νέα Εστία, τόμ. 28, Χριστούγεννα 
1940 σελ. 7-9. 

7) «Ελληνικές πνευματικές αξίες» [Ραδιοφωνική ομιλία] περ. Νέα 
Εστία, τόμ. 29, 1 Ιούν. 1941 σελ. 10-11. 

8) «Ίων Δραγούμης» περ. Νέα Εστία, τόμ. 29, 15 Μάρτ. 1941 σελ. 
214-220. 
Ενώ ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει το άρθρο που δημοσιεύθηκε 
στο περ. Νέα Εστία επί γερμανικής πλέον Κατοχής που τιτλοφορεί
ται: 
«Το σημερινό ελληνοκεντρικό μας αίτημα» περ. Νέα Εστία, τόμ. 
29, 1 και 15 Μαΐου 1941, σελ. 362-364 κ.ε.11 

9) Ας έρθουμε τώρα στο κείμενο αυτό καθ' αυτό. 
1) Από τον τίτλο του ακόμη «Η προαιώνια ορφική φωνή από τους 

μυχούς της Θράκης και το ορφικό πνευματικό αίτημα του αγώνα μας» 
πληροφορούμαστε πως ο ποιητής πιστεύει ότι ο Ορφεύς (ή οτιδήποτε 
μπορούμε να νοήσουμε υπό το όνομα του Ορφέα) υπήρξε Θραξ. Συνά
δει δηλαδή προς τις αρχαίες μαρτυρίες από τις οποίες επιλέγω αυτή 
του σχολιαστή του Ευριπίδη στην Άλκηστη 968 «πρώτος Όρφευς μυ
στήρια θεών παραδέδωκεν δθεν και θρησκεία το μυστήριον καλείται 
ύπο του Θρακος Όρφέως»12. Άπαξ μόνον, το 1928, ο ποιητής σημειώ
νει πως ο ορφισμός κατέβηκε «από τους δρόμους της Φρυγίας» προφα
νώς επηρεασμένος από το έργο του Saturnino Ximenez L ' Asie Mineure 
en ruine Pion, Paris [1925], όπου στη σελίδα 266 διαβάζουμε «De la 
Phrygie viennent en Europe les cultes orgiastiques et les traditions 
orphiques et les grands mystères religieux». Υποστηρίζω την άποψη αυ
τή γιατί στις αρχαίες πηγές η σχέση Ορφέα και Φρυγίας είναι σχέση 
μυούντος προς μυουμένους: «καΐ μάλιστα έν Πιερία έμύησε τον Μί
δα»1 3. Ο Διόδωρος μόνον αναφέρει πως υπήρξε ο Ορφεύς μαθητής των 
Ιδαίων Δακτύλων αλλά στη Σαμοθράκη και μετά τη φυγή τους από τη 
Φρυγία. 

Το επίθετο όμως «προαιώνιος» (ορφική φωνή) τι να σημαίνει; Την 
ηλικία του Ορφέα τη γνωρίζουμε αφού έλαβε μέρος στην Αργοναυτική 
Εκστρατεία και τη διηγήθηκε ο ίδιος στα Αργοναυτικά του και αφού 
ήταν συμμύστης του Μωυσή στην Αίγυπτο και σύγχρονος του Ηρακλή.14 
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Άρα, κατά τη συνήθεια του, ο Σικελιανός μαγεύεται από διάφορες 
«εσωτερικές» ερμηνείες στην προκειμένη περίπτωση από αυτή του G. 
R. S. Mead: In brief, the Orphic Origins are lost in the night of Time» 
(Orpheus, Theosophical Publishing Society, London 1896). 

Φυσικά το δεύτερο σκέλος του τίτλου θα πρέπει να βρίσκεται σε 
κάποια σχέση αναλογίας προς το πρώτο, δηλαδή το «αυριανό πνευμα
τικό μας αίτημα» πρέπει να είναι ή να μην είναι ορφικό. Αλλά πώς να 
μην είναι ορφικό όταν πέραν όλων των άλλων διαθέτουμε και ρητές 
μαρτυρίες του Σικελιανού πως ο τρόπος διά του οποίου αντιλαμβανό
ταν τα πράγματα ήταν ορφικός. Εκτός της ομολογίας του ότι ο Αλα-
φροΐσκιωτος ήταν η πρώτη του κοσμική [ορφική] προέκταση μες στην 
ψυχή της Φύσης15, σε ομιλία του για τη Δελφική Ιδέα (1931) σημειώνει 
πως «υπάρχει και ο μη δογματικός, ο ορφικός Χριστιανισμός, ο Χρι
στιανισμός του ίδιου του Χριστού, του Ιωάννου και κάποιων άλλων κι 
επιτρέψτε μου να προσθέσω: και ο δικός μου»16. Βλέπουμε λοιπόν πως 
σιγά σιγά οι σύμβακχοι τοποθετούνται ισάξια στην ύσπληγγα για τον 
μεγάλο άθλο. 

Ποιος είναι όμως ο άθλος αυτός τη συγκεκριμένη χρονική στιγμή; 
Είναι αυτός με αφορμή τον οποίο γράφτηκε το άρθρο. 0 αγώνας των 
Ελλήνων ενάντια στον Ιταλό ή Γερμανό επίδοξο σφετεριστή, δηλαδή 
κατά τον ποιητή, η πάλη του πνεύματος ενάντια στην ύλη, του σκότους 
ενάντια στον Άρρενα Λόγο, στον Απόλλωνα, στο αιώνιο Φως. 

α) Η πάλη του πνεύματος, που εκπροσωπείται εδώ από την «Αρχή 
της Δωρικής [Ορφικής] Καθολικότητας» και που υπονοεί την παγκό
σμια ενότητα και την εσωτερική ελευθερία, με τον ληστρικό νεμροδι-
σμό, σατραπισμό και καισαρισμό που σε μια πρώτη ανάγνωση υπονοεί 
τη φασιστική Ιταλία, αλλά μια «εσωτερική σικελιανική ανάγνωση» την 
πνευματική δουλεία, είναι τόπος κοινός στον Σικελιανό. Για παράδειγ
μα, με τον όρο «νεμροδισμό» ο ποιητής, όπως ο ίδιος ερμηνεύει, εννοεί 
πως [ο νεμροδισμός] «αποσχιζόμενος από αιώνες κάτω από το έμβλη
μα της αναρχίας και της λαγνείας των αμύητων ανθρώπων από την 
αγνή θρησκευτική συνείδηση του κόσμου, ανυψώθηκε ως ανήλεη μάστι
γα κατά παντός ιερού και οσίου, με το όνομα «Πολιτική», ανένδοτο, 
πυρίπνοο, τρομερό». 

Ως «σατραπισμό» θεωρούσε την αλαζονεία και την κατακτητικότη-
τα των Μήδων και των Περσών και ως «καισαρισμό» τον ρωμαϊκό, μέ
χρι και τις οριακές εκείνες μέρες, ιμπεριαλισμό, ο οποίος, όπως γράφει 
σε προλόγισμα του άρθρου του τον Νοέμβρη του 1940, «θα συντριφτεί 
και σήμερα ο Ρωμαϊκός Καισαρισμός στο στέρνο του ολιγάριθμου αλλά 
αθάνατου και ασύγκριτου εθνικού Ελληνικού ηρωισμού». Και οι τρεις 
όροι μαζί απαντούν ξανά στον «Πανηγυρικό της απελευθέρωσης», που 
εκφώνησε ο Σικελιανός από το ραδιόφωνο τον Οκτώβρη του 1944. 
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Τι εννοεί όμως με τον όρο «Αρχή της Δωρικής Καθολικότητας» και 
πώς αποφαίνεται έτσι απόλυτα ότι την αρχή αυτή τη θέσπισε ο ορφι
σμός; 

Ο ίδιος έχει δώσει την ερμηνεία της αφού ουδαμού των αρχαίων 
πηγών περί του ορφισμού αλλά ούτε και στα κείμενα που θεωρούνται 
ως έργα του Ορφέα απαντά αυτή η Αρχή αλλά και άλλες που απορρέ
ουν εξ αυτής οι οποίες είναι: 

α) η αρχή της Καθολικότητας και της Πνευματικής Ακτινοβολίας, 
β) η αρχή της Ευρυθμίας, γ) η αρχή της Πειθαρχίας, δ) η αρχή της Ανα
γκαίας Απλότητας, ε) η αρχή της Βασικής Αυτονομίας κάθε ψυχής, στ) 
η αρχή της Μνήμης των Απρόσωπων Αρχών. 

Το νόημα της Αρχής της Δωρικής - Ορφικής Καθολικότητας ερμη
νεύει ο ίδιος στην ομιλία που έκανε στα στελέχη του στρατού της Θρά
κης θεωρώντας αυτονόητο ότι Δωρισμός = Ορφισμός, αφού ο Ορφεύς 
ήταν Δωριεύς και αφού η θρησκεία των Δωριέων ήταν θρησκεία που θε
μελίωσε ο Ορφεύς20. 0 Σικελιανός θεωρεί πως η κάθοδος των Δωριέων 
δεν ήταν κατακτητική και ότι η καθολικότητα τους είχε ως σκοπό την 
ακτινοβολία του ορφικού πνεύματος, διότι «η ορφική ιδέα ρυθμίζει τη 
δράση των παντού».21 

Γι' αυτό δημιουργούσαν πυρήνες δράσης και μύησης όπως π.χ.: 
Ελευσίνα-Δελφοί. «Τα αρχαία κείμενα μας παραδίδουν» σημειώνει πά
λι ο ποιητής «ότι, αν η βάσις της μυήσεως, τόσον εις τους Δελφούς όσο 
και εις την Ελευσίνα, ήτο η καθολικότητα, κορυφή όμως της μυήσεως 
ταύτης ήτο η "ανδραγαθία". Ο Πλούταρχος εξάλλου μας λέγει ότι, από 
του ναού των Δελφών μέχρι των Θερμοπυλών ολόκληρος η φρουρά 
απηρτίζετο εκ μεμυημένων»22. Την παραπάνω πληροφόρηση έχει ο Σι
κελιανός όσον αφορά στα περί δωρικής ορθοδοξίας και μύησης από τον 
Saint-Yves d' Alveydre, του οποίου είχε στη βιβλιοθήκη του όλα τα έρ
γα. Βασική πηγή του όμως εδώ είναι το βιβλίο του παραπάνω εσωτερι-
στή Mission des Juifs (1884) που κατά τη μαρτυρία της συζύγου του 
Άννας υπήρξε για τον ποιητή livre de chevet, π.χ.: «Plutarque, qui était 
grand prêtre et savait en quoi s' en tenir, nous dit que de Delphes aux 
Thermopyles, tous les grecs étaient Doriens, affiliés aux mystères de leur 
temple».23 

Δεν είναι η πρώτη φορά που ο ποιητής αναφέρεται στο γεγονός ότι 
η κορύφωση της μύησης των αρχαίων είναι η ανδραγαθία. Για τον Αι
σχύλο π.χ. θεωρεί πως ο μεγάλος τραγικός έφτασε στο ανώτατο όργιο 
της Αρετής, στο όργιο της ανδραγαθίας «ως το επηγγέλετο η ορφική 
διδασκαλία».24 

Αυτό δηλαδή που λέει ο Χαρώνδας παρά Στοβαίω (χΐιν. 289) «τε-
λεισθαι την μεγίστην και τελειοτάτην τελετην άνδραγαθίαν μυούμενος». 
Επίσης η τελετή ονομαζόταν «οργιά αρετής». Δεν ξέρω αν τις συγκε-
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κριμένες φράσεις τις είχε δει ο ποιητής στον Στοβαίο. Στον Mead όμως 
τις είχε διαβάσει οπωσδήποτε, αφού και στη σελίδα 240 μια π α ρ ά γ ρ α 
φο ολόκληρη π ο υ αναφέρεται στα όργια της αρετής την έχει επισημά
νει με μαύρες κάθετες γραμμές. 

Όλες οι π α ρ α π ά ν ω αρχές κινούνται με την παρόρμηση της ανδρεί
ας του Άρρενος Λόγου και δεν απαντούν σε αρχαίες πηγές ούτε και εί
ναι δικά του κατασκευάσματα. Ο ίδιος έχει σημειώσει σε φύλλο λυτό, 
όπου απλώς τις απαριθμεί για να τις μελετήσει, «Οι Αρχές στον 
Whithead» (sic). 

Ο Σικελιανός πιστεύει το 1931, καθώς μιλούσε στον στρατό της 
Θράκης, πως ο ιερός στρατός της Ελλάδας έχει άμεσο και από των 
απωτάτων αιώνων σύνδεσμο «προς το Ορφικό ιδεώδες, ιδεώδες π α γ κ ό 
σμιας ιστορικής αναδημιουργίας και υπέρτατης πνευματικής λύτρωσε -
ως όλων των τόπων και όλων των λαών». 2 5 

«Δεν είναι τυχαίο λοιπόν πως στο συγκεκριμένο κείμενο, κείμενο 
του 1940 ή των αρχών του 1941, θεωρεί τους στρατιώτες του Μετώπου 
ως ορφικούς πολεμιστές μυημένους, πως ταυτίζει τον χριστιανισμό με 
τον ορφισμό και τους προτρέπει αυτή την υπέρτερη ώρα να αποδυθούν 
σ' ένα ορφικό όργιο ανδραγαθίας να κατανοήσουν πως ζωή και θάνατος 
είναι ένα, να χορέψουν μαζί λαός και στρατός το χορό του υπέρτατου 
βακχικού οργίου και ως άλλοι Ορφείς ν' αφήσουν «διαθήκες, υποθήκες, 
εντολές». Ορφικούς πολεμιστές άλλωστε τους αποκαλεί. 

0 Πρόκλος σχολιάζοντας την Πολιτεία του Πλάτωνα (Ι 174) σημειώ
νει: «Όρφεύς μυθολογειται τοιαύτα άττα τραγικώς παθειν δια την εν 
μουσική τελέαν ζωήν». 

Ο Άγγελος Σικελιανός, ως άγιος Σεβαστιανός, εβίωσε στον ύψιστο 
βαθμό τα λόγια του Πρόκλου με την ορφική του Σκέψη και Πράξη, διότι 
πίστευε μαζί με τους Ορφικούς πως ο βίος εστί «ποίησίς τε και πράξις». 
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Résumé 
Ritsa FRANGOU-KIKILIA: Angélos Sikelianos et la voix orphique séculaire 

n f l e x t e inédit du grand poète grec Angélos Sikelianos. Le texte a dû être écrit 
A entre le 28 octobre 1940 et le 9 avril 1941. Sikelianos, influencé par les 

théories orphiques, veut encourager les soldats grecs qui combattent à la frontière 
contre les Italiens ou les Allemands, pendant la deuxième guerre mondiale. Il les 
compare aux anciens Doriens, guerriers initiés à lOrphisme, à l'Orthodoxie 
Dorienne, comme il l'écrit à la manière de l'ésotériste français. Saint-Yves 
d'Alveydre. Pour lui, les soldats grecs de 1940-1941 poursuivent l'ancienne 
tradition qui veut que les Grecs luttent pour la Justice et la Pureté. 
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